
ПОЗДРАВЛЯЕМ

ЮБИЛЯРА

Э. Г. АНАНИА- 1
ШВИЛИ — 70 пег

Секретариат правления
Союза писателей СССР и
совет по художественно-
му переводу направили
Элизбару Георгиевичу
Ананиашвили приветст-
вие, в котрром, в частно-
сти, говорится:

«Более сорома лет Вы
плодотворно трудитесь в
области перевода грузин-
ской поэзии и прозы на
русский язык. В золотой
фонд многонациональной
советской литературы
вошли в Ваших образцо-
вых переводах романы
М. Джавахишвили, К.
Гамсахурдия, Л. Киачв-
ли, К. Лордкипанидзе,
А. Белиашвили, Д. Шен-
гелая, прозаическая нни-
га поэта Г. Леонидзе
«Волшебное дерево», сти-
хи П. Яшвили, Г. Табид-
зе, А. Абашели, Г. Лео-
нидзе, драматические
произведения С. Шан-
шиашвили. Вы многое
делаете для ознакомле-
ния всесоюзного читате-
ля с сегодняшней гру-
зинской прозой, в част-
ности с творчеством О.
Чиладзе.
Как поэт-переводчик

Вы участвуете в перево-
де стихов европейских и
американских поэтов.

Вы снискали глубокое
уважение московских
коллег своей неустанной
заботой о воспитании
молодой переводческой
смены.

Мы особенно ценим
Вашу многолетнюю об-
щественную работу в со-
вете по художественно-
му переводу СП СССР.
Ваша многолетняя пе-

реводческая деятельность
нашла высокое общест-
венное признание. Вы
удостоены республикан-
ской премии Грузинской
ССР имени Мачабели и
Почетных грамот Вер-
ховных Советов РСФСР
и Грузинской ССР».

«Литературная газета»

присоединяется к этим

теплым поздравлениям. \
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